B
PARSHAT SHOFTIM: THE SIGNIFICANCE OF SAVING PRIVATE RYAN
This guide corresponds to the video: The Significance of Saving Private Ryan

TEACHER’S GUIDE

POINTS TO PAUSE

Guide by Dr. Sarah Levy

 BEFORE THE
VIDEO
 1:19

DISCUSSION TOPICS
What makes life meaningful?
Which people are sent home instead of going to battle?

 6:40

Why are these soldiers told to go home?

 8:06

What is it that you're living for such that, were you to die, you could
still say that your life is meaningful?
From where is the Torah getting these three things?

 9:08
 10:29

What are the human versions of these things

 AFTER THE
VIDEO

What makes life meaningful?

FROM PRINCIPLE TO PRACTICE
Rabbi Fohrman connects the man who has just built a house but not lived in it, the man who planted a
vineyard and hasn’t harvested it, and the man who is engaged but not married to the way God created
the word, planted a garden, and created a relationship with us.
Thinking about our own lives, what can you connect to these three situations? Do you think these three
situations equate to finding meaning in life? What else makes your life meaningful?

CHECKING FOR UNDERSTANDING
Which four people go home instead of going to battle?
What reasoning is given as to why these men shouldn’t go into battle?
How do the three men who don’t go into battle connect to God?

PARSHAT SHOFTIM: THE SIGNIFICANCE OF SAVING PRIVATE RYAN
STUDENT GUIDE
Instructions: As you watch the video, use the chart below to keep track of the different cases mentioned.

Situation 1
What is the
situation?

What is the
reasoning given?

Which version of
the situation
relates to God?

Situation 2

Situation 3

Situation 4

Student Guide - Sources
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ח-ה:דברים כ
- ִמי,הָ עָ ם לֵאמֹּׁר- ֶאל,ה וְ ִדבְ רּו הַ ש ְֹּׁט ִרים
 ֵילְֵך,חָ דָ ׁש וְ ל ֹּׁא חֲ נָכֹו-הָ ִאיׁש אֲ ׁשֶ ר בָ נָה בַ יִת
 וְ ִאיׁש, בַ ִמלְחָ מָ ה,יָמּות- פֶן:וְ ָיׁשֹּׁב לְבֵ יתֹו
,נָטַ ע כ ֶֶרם-הָ ִאיׁש אֲ ׁשֶ ר-ּומי
ִ ו.  י ְַח ְנכֶּנּו,ַאחֵ ר
,יָמּות- פֶן: וְ ָיׁשֹּׁב לְבֵ יתֹו, ֵילְֵך--וְ ל ֹּׁא ִחלְלֹו
הָ ִאיׁש-ּומי
ִ ז.  יְחַ ְללֶּנּו, וְ ִאיׁש ַאחֵ ר,בַ ִמלְחָ מָ ה
 וְ ָיׁשֹּׁב, ֵילְֵך-- וְ ל ֹּׁא ל ְָקחָ ּה, ֵא ַרׂש ִאשָ ה-אֲ ׁשֶ ר
, וְ ִאיׁש ַאחֵ ר, בַ ִמלְחָ מָ ה,יָמּות- פֶן:לְבֵ יתֹו
,הָ עָ ם- לְדַ בֵ ר ֶאל,ח וְ י ְָספּו הַ ש ְֹּׁט ִרים. י ִָקחֶ ּנָה
 ֵילְֵך וְ ָיׁשֹּׁב,הָ ִאיׁש הַ י ֵָרא וְ ַרְך הַ לֵבָ ב-וְ ָא ְמרּו ִמי
. כִ לְבָ בֹו,לְבַ ב ֶאחָ יו-לְבֵ יתֹו; וְ ל ֹּׁא יִמַ ס ֶאת

Deuteronomy 20:5-8
5 And the officers shall speak unto the people, saying: 'What
man is there that hath built a new house, and hath not
dedicated it? let him go and return to his house, lest he die in
the battle, and another man dedicate it. 6 And what man is
there that hath planted a vineyard, and hath not used the fruit
thereof? let him go and return unto his house, lest he die in
the battle, and another man use the fruit thereof. 7 And what
man is there that hath betrothed a wife, and hath not taken
her? let him go and return unto his house, lest he die in the
battle, and another man take her.' 8 And the officers shall
speak further unto the people, and they shall say: 'What man
is there that is fearful and faint-hearted? let him go and return
unto his house, lest his brethren's heart melt as his heart.'

